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See the notice on TED website

458825-2026 - Mise en concurrence
Bulgarie – Électricité – „Доставка на нетна електрическа енергия и избор на координатор на 
балансираща група за обекти на Община Габрово и второстепенни разпоредители с 
бюджет”
OJ S 126/2026 03/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: ОБЩИНА ГАБРОВО
Adresse électronique: vganeva@gabrovo.bg
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: „Доставка на нетна електрическа енергия и избор на координатор на балансираща 
група за обекти на Община Габрово и второстепенни разпоредители с бюджет”
Description: Предметът на обществената поръчка е доставка на нетна активна 
електрическа енергия – ниско напрежение и осъществяване задълженията на 
координатор на балансираща група за обекти на Община Габрово и второстепенни 
разпоредители с бюджет. Процедурата се провежда с цел избор на доставчик на нетна 
електрическа енергия, координатор на стандартна балансираща група, пълно 
администриране на информационния поток с ЕСО ЕАД, както и поемане на разходите за 
небаланси на обектите, описани в Приложение 1 към настоящата спецификация - 206 
бр., в т.ч. към ЕИК 000215630 -190 бр., ЕИК 0002156300385 - 3 бр., ЕИК 0002156300401 – 
4 бр., ЕИК 0002156300366 – 5 бр., ЕИК 0002156300420 – 2 бр., ЕИК 0002156300454 – 2 
бр. В Приложение 1 е показано и потреблението на обектите на възложителя за 12 
месеца. Изпълнителят следва да осигури на Възложителя услуга по прогнозиране на 
потребление, изготвяне на почасови графици, администриране на информационния 
поток към ЕСО ЕАД, както и отговорност по балансиране. В зависимост от 
потребностите си, Възложителят може да изважда или да добавя нови обекти в 
посочения списък – Приложение 1 към настоящата спецификация. При доставката 
следва да се доставя електрическа енергия, (5 % от която да е произведена от ВЕИ), с 
качество и по ред, съгласно предвиденото в Закона за енергетиката (ЗЕ) и останалите 
нормативни актове, които уреждат обществените отношения, свързани с доставката на 
електрическа енергия (в т.ч. наредбите към ЗЕ, Правилата за търговия с електрическа 
енергия (ПТЕЕ) и Правилата за измерване на количеството електрическа енергия 
(ПИКЕЕ). В качеството на „координатор на балансираща група“ изпълнителят следва да 
поеме отговорността за балансиране, да включи възложителя в пазара на балансираща 
енергия като участник (непряк член) в стандартна балансираща група, както и да 
осигури прогнозиране на потреблението на възложителя, включително администриране 
на часовите графици за потребление на възложителя и всички други присъщи и 
необходими дейности, свързани с балансиране и администриране дейността на 
възложителя на свободен пазар на електроенергия. Пълният обхват на дейността е 
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съгласно техническата спецификация, неразделна част от документацията. Прогнозното 
количество за доставка на нетна активна електрическа енергия за срока на договора е 
2200 MWh. За срока на договора Възложителят си запазва правото на промяна в 
прогнозното количество според възникналата необходимост, като изпълнителят се 
задължава да достави нужното количество електроенергия за денонощие, за месец и за 
целия период на договора. Договорът влиза в сила от датата на сключването и е със 
срок на изпълнение – 24 (двадесет и четири) месеца, считано от датата на регистрация 
на първия регистриран трафик.
Identifiant de la procédure: f1e04413-4810-4dcf-8eb3-91bf57483a74
Identifiant interne: 593089
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09310000 Électricité

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Габрово (BG322)
Pays: Bulgarie

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 520 000,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Освен на основанията, посочени в Раздел Тръжни условия
/Основания за изключване /Код(BT-67-Procedure), се отстранява и: 1. Участник, който не 
отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в 
обявлението за обществена поръчка или в документацията; 2. Участник, който е 
представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените условия за 
изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 от ЗОП; 3. Участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 
– 5 от ЗОП; 4. Участник, подал заявление за участие или оферта, които не отговарят на 
условията за представяне, включително за форма, начин, срок и валидност. 5. Лице, 
което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. 6. Участници, които са 
свързани лица по смисъла на §2, т. 45 от Допълнителните разпоредби на Закона за 
обществените поръчки, във връзка с § 1, т. 13 и 14 от допълнителните разпоредби на 
Закона за публичното предлагане на ценни книжа, с други участници в обществената 
поръчка. 7. Участник, който не е представил в срок, поискани му от Възложителя, 
разяснения и/или допълнителни доказателства за данни, посочени в офертата му, или 
представените такива водят до промяна в техническото, и/ или ценовото предложение. 
9. Участник, който след покана от възложителя и в определения в нея срок не потвърди 
или не е удължил срока на валидност на офертата си. 10.Участник, който не е 
декриптирал офертата, се отстранява от участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП 11. 
Участник, с брой членове в балансиращата група по-малко от 50. 12. Участник, който е 
предложил търговска надбавка /ТН/ за 1 MWh нетна електрическа енергия по-голяма от 
6 € без ДДС/ 1 MWh. 13. Участник, за който са налице обстоятелства по чл. 5к,§ 1 от 
Регламент (ЕС) №833/2014 г., изменен с Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 8 
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април 2022 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна или който не е представил Декларация за 
отсъствие на такива – по приложен образец 3. Гаранцията, обезпечаваща изпълнението 
на договора е в размер на 5 на сто от прогнозната му стойност без ДДС. Условията и 
сроковете за представянето и освобождаването се уреждат в договора за обществена 
поръчка. ОФЕРТИТЕ НА УЧАСТНИЦИТЕ ЩЕ СЕ РАЗГЛЕДАТ ПО РЕДА НА ЧЛ. 104, АЛ. 
2 И АЛ. 3 ОТ ЗОП, ВЪВ ВРЪЗКА С ЧЛ. 61 ОТ ППЗОП. * Комисията изисква представяне 
в 5- дневен срок на обосновка за начина на образуване на предложението на участник 
за цена за търговска надбавка /показател за оценка/, когато то е с повече от 20 на сто по-
благоприятно от: - средната стойност на предложенията на останалите участници при 
допуснати до оценяване три или повече оферти; - 6 евро без ДДС, посочена от 
Възложителя прогнозна стойност за търговска надбавка – при допуснати до оценяване 
една или две оферти.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
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Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Faillite: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Insolvabilité: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Concordat: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Biens administrés par un liquidateur: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
État de cessation d’activités: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: „Доставка на нетна електрическа енергия и избор на координатор на балансираща 
група за обекти на Община Габрово и второстепенни разпоредители с бюджет”
Description: Предметът на обществената поръчка е доставка на нетна активна 
електрическа енергия – ниско напрежение и осъществяване задълженията на 
координатор на балансираща група за обекти на Община Габрово и второстепенни 
разпоредители с бюджет. Процедурата се провежда с цел избор на доставчик на нетна 
електрическа енергия, координатор на стандартна балансираща група, пълно 
администриране на информационния поток с ЕСО ЕАД, както и поемане на разходите за 
небаланси на обектите, описани в Приложение 1 към настоящата спецификация - 206 
бр., в т.ч. към ЕИК 000215630 -190 бр., ЕИК 0002156300385 - 3 бр., ЕИК 0002156300401 – 
4 бр., ЕИК 0002156300366 – 5 бр., ЕИК 0002156300420 – 2 бр., ЕИК 0002156300454 – 2 
бр. В Приложение 1 е показано и потреблението на обектите на възложителя за 12 
месеца. Изпълнителят следва да осигури на Възложителя услуга по прогнозиране на 
потребление, изготвяне на почасови графици, администриране на информационния 
поток към ЕСО ЕАД, както и отговорност по балансиране. В зависимост от 
потребностите си, Възложителят може да изважда или да добавя нови обекти в 
посочения списък – Приложение 1 към настоящата спецификация. При доставката 
следва да се доставя електрическа енергия, (5 % от която да е произведена от ВЕИ), с 
качество и по ред, съгласно предвиденото в Закона за енергетиката (ЗЕ) и останалите 
нормативни актове, които уреждат обществените отношения, свързани с доставката на 
електрическа енергия (в т.ч. наредбите към ЗЕ, Правилата за търговия с електрическа 
енергия (ПТЕЕ) и Правилата за измерване на количеството електрическа енергия 
(ПИКЕЕ). В качеството на „координатор на балансираща група“ изпълнителят следва да 
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поеме отговорността за балансиране, да включи възложителя в пазара на балансираща 
енергия като участник (непряк член) в стандартна балансираща група, както и да 
осигури прогнозиране на потреблението на възложителя, включително администриране 
на часовите графици за потребление на възложителя и всички други присъщи и 
необходими дейности, свързани с балансиране и администриране дейността на 
възложителя на свободен пазар на електроенергия. Пълният обхват на дейността е 
съгласно техническата спецификация, неразделна част от документацията. Прогнозното 
количество за доставка на нетна активна електрическа енергия за срока на договора е 
2200 MWh. За срока на договора Възложителят си запазва правото на промяна в 
прогнозното количество според възникналата необходимост, като изпълнителят се 
задължава да достави нужното количество електроенергия за денонощие, за месец и за 
целия период на договора. Договорът влиза в сила от датата на сключването и е със 
срок на изпълнение – 24 (двадесет и четири) месеца, считано от датата на регистрация 
на първия регистриран трафик.
Identifiant interne: 593089

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09310000 Électricité
Options: 
Description des options: При изпълнение на поръчката ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да 
реализира допълнителни количества доставки на електрическа енергия, както и/ или 
доставка на електрическа енергия за нуждите на новооткрити партиди на името на 
Възложителя, като включи нови обекти в обхвата на предмета на договора, за които 
следва да се приложат условията по настоящия договор. Упражняването на опцията за 
включване на нов обект се извършва чрез писмено уведомяване от страна на 
Възложителя за необходимостта от присъединяване на нов/и обект/и към 
балансиращата група като допълни списъка с обекти. Консумираната електрическа 
енергия се заплаща по цената, определена в чл. 4 от договора. Стойността на опцията е 
включена в прогнозната стойност на договора.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Габрово (BG322)
Pays: Bulgarie

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 520 000,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
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Description: Поръчката има за цел Намаление на екологичното въздействие. Поставени 
са изисквания при доставката да се доставя електрическа енергия, (5 % от която да е 
произведена от ВЕИ), с качество и по ред, съгласно предвиденото в Закона за 
енергетиката (ЗЕ) и останалите нормативни актове, които уреждат обществените 
отношения, свързани с доставката на електрическа енергия (в т.ч. наредбите към ЗЕ, 
Правилата за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ) и Правилата за измерване на 
количеството електрическа енергия (ПИКЕЕ).
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: L’atténuation du changement 
climatique
Critères marchés publics écologiques: Autres critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués parce que 
le marché n’est pas destiné aux personnes physiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: 1 Участникът следва да има валиден лиценз за 
търговия с електрическа енергия, включващ дейността “координатор на балансираща 
група“, издаден от КЕВР, в съответствие със Закона за енергетиката. 2. Участникът 
следва да е вписан в регистъра на ЕСО ЕАД на търговските участници, регистрирани 
като координатори на стандартни балансиращи групи, като координатор с посочен 
идентификационен номер/ EIC код и със статус активен. Изискванията по т. 3.1 и т. 3.2 
включително се прилагат за местните и чуждестранните лица включително, тъй като за 
търговия с електрическа енергия и за дейността координатор на стандартна 
балансираща група се изисква лиценз и съответни регистрации по местното 
законодателство – чл. 58, ал. 1, т. 1 и т. 3 от Правилата за търговия с електрическа 
енергия, във връзка с чл. 40, ал. 1 и ал. 7, във връзка с чл. 39, ал. 5, във вр. с ал. 1, т. 5 
от Закона за енергетиката. При подаване на оферта минималното изискване се посочва
/декларира в еЕЕДОП (Част IV„Критерии за подбор”, Раздел А „Годност“) - При 
условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
възлагане на поръчката, възложителят може да изиска по всяко време след отваряне на 
офертата представянето на документи, чрез които се доказва декларираната в ЕЕДОП 
информация или еквивалентен документ за вписване в аналогичен регистър съгласно 
законодателството на държавата, в която е установен чуждестранния участник, 
удостоверяващ правото на съответното лице да изпълни предмета на поръчката. - При 
условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, преди сключване на договора, определеният 
изпълнител представя документите по т. 3.1.1 и т. 3.1.2, освен ако Възложителят не 
разполага с тях или не може да си ги осигури по реда на чл. 112, ал. 9 от ЗОП. Ако 
определеният изпълнител е чуждестранен участник, той трябва да представи документ, 
с който да докаже, че има право да изпълнява възлаганата дейност в Република 
България, включително че е извършил съответната регистрация, във връзка с 
разпоредбата на чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП. Ако съответните документи са на 
разположение в електронен формат, моля, посочете: уеб адрес, орган или служба, 
издаващи документа, точно позоваване на документа.

Critère: Chiffre d'affaires annuel spécifique
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Description du critère de sélection: За последните три приключили финансови години 
участникът следва да е реализирал минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата 
на поръчката, минимум 150 000 € без ДДС. Съгласно §2 от Допълнителни разпоредби на 
ЗОП, т. 67. "Оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката" е сума, равна на 
частта от нетните приходи от продажби, реализирана от дейност, попадащи в обхвата 
на обществената поръчка. ДОКАЗВАНЕ: При подаване на офертата участникът 
декларира съответствие с поставеното изискване, чрез попълване в ЕЕДОП, Част IV, 
раздел Б, поле Конкретен годишен оборот. При условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 
1, т. 2 от ЗОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката, 
възложителят може да изиска по всяко време след отварянето на офертите 
представянето на документи, чрез които се доказва декларираната в ЕЕДОП 
информация: удостоверения от банки; годишните финансови отчети или техни съставни 
части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен; справка за оборота в сферата, попадаща 
в обхвата на поръчката. * Когато по основателна причина кандидат или участник не е в 
състояние да представи поисканите от възложителя документи, той може да докаже 
своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който 
възложителят приеме за подходящ. * Информацията обхваща последните три 
приключили финансови години. Информацията може да обхваща и по-кратък период в 
зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Най-ниска цена.
Description: Показател за оценяване е предложената търговска надбавка /ТН/ за 
балансиране и администриране дейността на възложителя на свободен пазар на 
електроенергия за 1 MWh НЕЕ, включваща, но не само: включване в балансираща 
група, прогнозиране на потреблението на възложителя, администриране на часовите 
графици за потребление, балансиране, обслужване и всички други разходи, свързани с 
доставката на НЕЕ.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/593089
Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/593089
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 03/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe 
orientale
Durée de validité des offres: 6 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 05/08/2026 10:00:00 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale

https://app.eop.bg/today/593089
https://app.eop.bg/today/593089
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Lieu: В системата
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 
от ЗОП, жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, 
ал. 3 - срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване 
на промени в условията по обявената процедура.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Комисия за 
защита на конкуренцията

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: ОБЩИНА ГАБРОВО
Numéro d’enregistrement: 000215630
Adresse postale: пл. ВЪЗРАЖДАНЕ № 3
Ville: гр. Габрово
Code postal: 5300
Subdivision pays (NUTS): Габрово (BG322)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Венета Ганева
Adresse électronique: vganeva@gabrovo.bg
Téléphone: +359 66818312
Télécopieur: +359 66809307
Adresse internet: https://gabrovo.bg/bg
Profil de l’acheteur: https://app.eop.bg/buyer/14928
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Комисия за защита на конкуренцията
Numéro d’enregistrement: 000698612
Adresse postale: бул. Витоша № 18
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Комисия за защита на конкуренцията
Adresse électronique: delovodstvo@cpc.bg

mailto:vganeva@gabrovo.bg
https://gabrovo.bg/bg
https://app.eop.bg/buyer/14928
mailto:delovodstvo@cpc.bg
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Téléphone: +359 29356113
Télécopieur: +359 29807315
Adresse internet: http://www.cpc.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 0a923134-fd7c-485c-b569-9f1d7ae39072  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 02/07/2026 14:12:47 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: bulgare
Numéro de publication de l’avis: 458825-2026
Numéro de publication au JO S: 126/2026
Date de publication: 03/07/2026

http://www.cpc.bg
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